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Sicherheitshinweise für BERETTA ASE90 &amp;
SO SERIES HINGE PIN
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des BERETTA ASE90 &amp; SO SERIES HINGE PIN. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um höchste Sicherheitsstandards zu erfüllen. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achte darauf, dass das Produkt keine sichtbaren Schäden aufweist, bevor du es verwendest.
Informiere dich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Hinge Pin korrekt installiert ist, bevor du das Produkt verwendest.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Hinge Pins, um sicherzustellen, dass er sicher und funktionsfähig
ist.
Verwende keine übermäßige Kraft beim Einsetzen oder Entfernen des Hinge Pins, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Trage bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Überprüfe die Produktverpackung auf alle Teile.
Stelle sicher, dass du einen sauberen und sicheren Arbeitsbereich hast.

Installation2.

Finde die richtige Position für den Hinge Pin an deinem Produkt.
Setze den Hinge Pin vorsichtig in die vorgesehene Öffnung ein.
Stelle sicher, dass der Hinge Pin fest sitzt und nicht wackelt.

Nutzung3.

Verwende das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe vor jeder Nutzung, ob der Hinge Pin ordnungsgemäß sitzt.
Bei Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung, ersetze den Hinge Pin sofort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Achte darauf, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt und recycelbare Materialien entsprechend
getrennt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Sie können dir bei allen Anliegen weiterhelfen.

Vielen Dank, dass du dich für den BERETTA ASE90 &amp; SO SERIES HINGE PIN entschieden hast. Deine
Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig!



Safety Instruction Guide for BERETTA ASE90
&amp; SO SERIES HINGE PIN
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA ASE90 &amp; SO SERIES HINGE PIN. This product is designed for safe and
effective use. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper installation and usage.
Adhering to these guidelines will help you avoid potential hazards and ensure your safety.

General Safety Guidelines
Ensure that the hinge pin is compatible with your specific firearm model.
Always handle the hinge pin with care to prevent injury.
Keep the hinge pin out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the hinge pin regularly for signs of wear or damage.
Do not use the hinge pin if it appears damaged or defective.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when handling
the hinge pin.
Avoid exposing the hinge pin to extreme temperatures or moisture, which could affect its performance.
Always follow the manufacturer's instructions when installing or using the hinge pin.
Do not modify the hinge pin or use it for any purpose other than intended.
Ensure that the hinge pin is securely installed before using the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools required for installation.
Ensure you are in a clean, welllit workspace.

Installation:2.

Align the hinge pin with the designated area on your firearm.
Insert the hinge pin gently, ensuring it fits snugly.
Use appropriate tools to secure the hinge pin in place, following the manufacturer's specifications.

Usage:3.

After installation, check the hinge pin's stability before using the firearm.
Regularly inspect the hinge pin during routine maintenance of your firearm.
If you notice any issues, remove the hinge pin and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the hinge pin in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of the hinge pin in regular household waste.
If the hinge pin is damaged or defective, consult local authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the BERETTA ASE90 &amp; SO SERIES HINGE PIN, please consult
the manufacturer's official contact points or website.

By following these guidelines, you will help ensure your safety and the longevity of the BERETTA ASE90 &amp;
SO SERIES HINGE PIN. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Pasador de Bisagra BERETTA ASE90 &amp; SO
SERIES
Introducción
Gracias por elegir el pasador de bisagra BERETTA ASE90 &amp; SO SERIES. Este componente es esencial para
el funcionamiento seguro y eficaz de tu arma. Para asegurar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las
pautas de seguridad y las instrucciones de instalación que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el pasador de bisagra fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Inspecciona el pasador de bisagra antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Si el pasador presenta daños, no lo uses y reemplázalo inmediatamente.
Almacena el pasador de bisagra en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y fuentes de calor.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre el pasador de bisagra de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
No modifiques el pasador de bisagra ni lo utilices de manera diferente a la prevista.
Si eres principiante o no estás seguro de cómo usar el pasador, busca la ayuda de un profesional o un
armero.
Siempre utiliza equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, al realizar cualquier
trabajo en tu arma.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área segura antes de comenzar la instalación.
Reúne las herramientas necesarias, que pueden incluir un destornillador y un martillo suave.

Instalación del Pasador de Bisagra:2.

Retira el pasador de bisagra antiguo (si corresponde) siguiendo las instrucciones del fabricante del
arma.
Inserta el nuevo pasador de bisagra en la posición correcta, asegurándote de que esté alineado
adecuadamente.
Usa un martillo suave para golpear suavemente el pasador en su lugar, si es necesario. Asegúrate
de no dañar el pasador ni el arma durante este proceso.

Verificación:3.

Una vez instalado, verifica que el pasador de bisagra esté firmemente en su lugar y que funcione
correctamente.
Realiza una prueba de funcionamiento del arma para asegurarte de que el pasador esté operando
como se espera.

Mantenimiento:4.



Realiza inspecciones regulares del pasador de bisagra para detectar cualquier signo de desgaste.
Limpia el área alrededor del pasador de bisagra para evitar la acumulación de suciedad y residuos.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el pasador de bisagra o si está dañado, elimínalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal.
Si es posible, recicla el pasador de bisagra en un centro de reciclaje apropiado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, dirígete al
punto de contacto de la UE correspondiente. Recuerda que es importante mantenerte informado sobre
cualquier actualización o aviso de seguridad relacionado con tu producto.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, podrás disfrutar del pasador de bisagra
BERETTA ASE90 &amp; SO SERIES con confianza y tranquilidad.



Guide de Sécurité des Consommateurs pour le
GOUJON DE CHARNIÈRE BERETTA ASE90 &amp;
SO SERIES
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité des consommateurs pour le goujon de charnière Beretta ASE90 &amp; SO
Series. Ce document a pour but de vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation et la sécurité de ce
produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Conservez ce guide à portée de main pour des références futures.
Vérifiez régulièrement si le produit a été rappelé en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le goujon de charnière si vous remarquez des dommages visibles.
Gardez le produit hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
Ne pas modifier le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'installation :1.

Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.
Lisez les instructions d'installation avant de commencer.

Installation :2.

Localisez l'emplacement de la charnière sur la porte ou le cadre.
Insérez le goujon de charnière dans le trou prévu à cet effet.
Assurezvous que le goujon est bien en place et sécurisé.
Testez la charnière pour vous assurer qu'elle fonctionne correctement.

Utilisation :3.

Ouvrez et fermez la porte doucement pour éviter d'endommager la charnière.
Surveillez régulièrement l'état du goujon de charnière pour détecter toute usure.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le goujon de charnière dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage et l'élimination des produits métalliques.
Si le produit est endommagé, suivez les instructions spécifiques de votre municipalité pour une
élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE pour obtenir de l'aide.

Merci d'avoir choisi le goujon de charnière Beretta ASE90 &amp; SO Series. Votre sécurité est notre priorité.



Sikkerhetsinstruksjoner for BERETTA ASE90
&amp; SO SERIES HINGE PIN
Introduksjon
Takk for at du har valgt BERETTA ASE90 &amp; SO SERIES HINGE PIN. Denne veiledningen gir viktig informasjon
om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye for å sikre trygg
bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet er avgjørende for å unngå skader. Vær oppmerksom på følgende:

Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og installasjon.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gate plattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
For å unngå potensielle farer, vennligst følg disse retningslinjene:

Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller slitt.
Bruk verneutstyr der det er nødvendig, som hansker eller briller.
Ikke forsøk å modifisere produktet på noen måte.
Sørg for at produktet er riktig installert før bruk.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Følg disse trinnene for sikker installasjon og bruk av BERETTA ASE90 &amp; SO SERIES HINGE PIN:

Forberedelse:1.
Samle nødvendige verktøy og materialer før du begynner.
Kontroller at alle deler er inkludert og i god stand.

Installasjon:2.
Plasser hengselpinnen i riktig posisjon på hengslet.
Sørg for at pinnen er godt festet og ikke kan løsne.
Test hengslet for å sikre at det fungerer som det skal.

Bruk:3.
Bruk produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Unngå overdreven belastning på hengslet for å forhindre skade.
Rengjør hengselet regelmessig for å opprettholde optimal ytelse.

Avfallshåndtering
Når produktet ikke lenger er i bruk, vennligst følg disse retningslinjene for avhending:

Kast produktet i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet ikke utgjør en fare for miljøet.
Vurder gjenbruk eller resirkulering der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til BERETTA ASE90 &amp; SO SERIES HINGE PIN,
vennligst kontakt produsenten eller en autorisert forhandler for mer informasjon.



Takk for at du tar deg tid til å lese denne sikkerhetsveiledningen. Din sikkerhet er viktig for oss!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zawiasu Bloku Luf
BERETTA ASE90 &amp; SO
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zawiasu Bloku Luf BERETTA ASE90 &amp; SO. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z
autoryzowanym serwisem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami lub ruchomymi częściami podczas instalacji.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice, podczas instalacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Zidentyfikuj miejsce montażu zawiasu w bloku luf.1.
Użyj odpowiednich narzędzi do wykonania otworów montażowych.2.
Umieść zawias w otworze i upewnij się, że jest prawidłowo ustawiony.3.
Przykręć zawias za pomocą dostarczonych śrub, upewniając się, że są one mocno dokręcone.4.
Sprawdź, czy zawias działa płynnie przed użyciem.5.

Użytkowanie

Używaj zawiasu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zapewnić długotrwałe i bezpieczne działanie.
Regularnie sprawdzaj działanie zawiasu i w razie potrzeby dokonuj konserwacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli jest to zabronione w twojej okolicy.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji na temat
odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Unii Europejskiej.



Zgłaszanie produktów niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub wypadki związane z ich użytkowaniem, zgłoś to
odpowiednim organom. Możesz również sprawdzić aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie
Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania Zawiasu Bloku Luf
BERETTA ASE90 &amp; SO.



BERETTA ASE90 &amp; SO SERIES HINGE PIN
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa BERETTA ASE90 &amp; SO SERIES HINGE PIN tuotteen käyttöoppaaseen. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja asianmukaisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöön, johon aiot sen käyttää.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuilla tavoilla.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain, jos se on ehjä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi.
Varmista, että kaikki asennusohjeet on noudatettu ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Käytä tarvittavia työkaluja ja varmista niiden kunto.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että tuote on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti.
Jos tuote ei toimi odotetusti, lopeta sen käyttö välittömästi ja tarkista mahdolliset ongelmat.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuolto tai kierrätyspalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai paikalliseen jakelijaan. Varmista, että



sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät BERETTA ASE90
&amp; SO SERIES HINGE PIN tuotetta turvallisesti ja oikein.



Säkerhetsinstruktioner för BERETTA ASE90
&amp; SO SERIES HINGE PIN
Introduktion
Tack för att du valt BERETTA ASE90 &amp; SO SERIES HINGE PIN. Denna produkt är utformad för att ge säker
och effektiv användning. För att säkerställa att du använder produkten på ett säkert sätt, vänligen läs noggrant
igenom dessa säkerhetsinstruktioner innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom att besöka EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning som rekommenderas vid installation och användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Se till att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Kontrollera att alla komponenter är inkluderade i förpackningen.
Följ installationsanvisningarna noggrant.
Använd rätt verktyg för installationen för att undvika skador.
Säkerställ att produkten är ordentligt fäst före användning.

Användning:2.

Använd produkten enligt de specifikationer som anges av tillverkaren.
Undvik att överbelasta produkten utöver dess kapacitet.
Kontrollera att produkten fungerar korrekt innan varje användning.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Materialet i produkten kan vara återvinningsbart; kontrollera lokala riktlinjer för återvinning.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök BERETTA:s officiella
webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
Hákový šroub pro Beretta ASE90 &amp; SO řadu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Hákový šroub pro Beretta ASE90 &amp; SO řadu od společnosti Beretta USA.
Tento produkt je navržen tak, aby splňoval nejvyšší standardy bezpečnosti a výkonu. Abychom zajistili bezpečné
používání tohoto výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento produkt je určen pouze pro použití s modely Beretta ASE90 a SO.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda je v dobrém stavu a bez poškození.
Vždy se ujistěte, že používáte výrobek v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při instalaci a používání výrobku noste ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byl výrobek správně upevněn, aby se předešlo jeho uvolnění během používání.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Nepoužívejte výrobek k jiným účelům, než k jakým je určen.
Při manipulaci s výrobkem dodržujte všechny místní zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Přečtěte si pokyny výrobce k instalaci.

Instalace:2.

Ujistěte se, že je výrobek správně umístěn na určeném místě.
Pomocí vhodných nástrojů pevně utáhněte šroub, aby byl zajištěn.
Zkontrolujte, zda je výrobek bezpečně připevněn a nehybný.

Používání:3.

Před každým použitím zkontrolujte stav výrobku.
Používejte výrobek v souladu s pokyny výrobce a vyvarujte se nadměrného zatížení.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo v případě dotazů ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce
nebo kontaktujte společnost Beretta USA prostřednictvím oficiálních kanálů.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto pokynům. Dodržováním těchto bezpečnostních opatření zajistíte bezpečné
a efektivní používání Hákového šroubu pro Beretta ASE90 &amp; SO řadu.
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